
Шесть лет изучая искусство, я наконец-то испытаю его на себе.

  - Сначала потренируйся в боевых искусствах!」

  "Небо упадет на жителей Шри-Ланки, и они должны сначала проявить свою волю, напрячь
свои кости и уморить голодом свои тела..."

  "В первый раз, когда я увидел силу глубоко в человеческом сердце, это была сила сильнее,
чем у хвостатого зверя..."

  "Чтобы стать сильным человеком, идиотом и покойником, выбери один из этих трех
вариантов..."

  Половина палочки благовоний давным-давно испарилась, и сознание Наруто затуманилось.

  Покалывание по телу, пытки в теле и сильная гипоксия в фарфоровом резервуаре привели
к тому, что Наруто достиг пороговой критической точки.

  По ту сторону простираются море и небо.

  Не могу пересечь ее, пропасть.

  И слова человека или зверя, которые произвели на Наруто наибольшее впечатление,
продолжают эхом отдаваться в голове Наруто. Если бы не они, Наруто, вероятно, не дошел бы
до конца.

  "Ты собираешься умереть..." - спросило притупленное сознание Наруто.

  - Кеншин, ты должен держаться!Ты всего в одном шаге от того, чтобы превзойти меня в
самом начале!」

  Выйдя из фарфорового цилиндра, Хиго Киеширо посмотрел на палочки благовоний,
которые вот-вот должны были догореть, впервые на его лице появилось беспокойство, и его
глаза часто были устремлены на фарфоровый цилиндр, который в основном молчал.

  "После того, как я умру..." Наруто медленно покачал головой, "Я думаю, никто не вспомнит
о монстре в деревне Коноха..."

  Наруто улыбнулся сам себе: "Они будут счастливы, когда я умру..."



  - Но я так не думаю!"Наруто не знал, откуда взялись силы: "Я просто хочу посмотреть, как
они хотят убить меня, но не могут избавиться от меня!"Наруто боролся и дотронулся до
середины деревянной крышки: "Я не только хочу это увидеть, я также хочу убить их сам!"」

  - Бум!- Неподвижная деревянная крышка поднимается в небо!

  「так！"Хиго Киеширо энергично хлопнул в ладоши и встал по инерции!"

  「да！"Наруто высунул голову из фарфорового цилиндра, поднял голову к небу и завыл!

  - Ух ты!Фарфоровый цилиндр был мгновенно разбит Хиго Киеширо, и в то же время Наруто
был заключен в его объятия.

  "Я хочу научиться всем твоим навыкам!"Это первое предложение, которое произнес
Наруто, когда упал в объятия Хиго Киеширо: "Учитель!"Неважно, насколько это тяжело, до тех
пор, пока ты не сможешь практиковать меня до смерти, ты будешь практиковать меня до
смерти!」

  "Это всего лишь небольшая просьба, чтобы учитель удовлетворил вас!Хиго Киеширо
ухмыльнулся: "Иди спать, и когда ты проснешься, это будет день, когда ты вступишь в новую
жизнь".」

  ……

  - Сдержу вчерашнее обещание и научу тебя боевым искусствам."Хиго Киеширо встал
напротив Наруто и небрежно бросил Наруто длинный нож.

  Наруто взял длинный нож, взглянул на деревянный нож в своей руке и отбросил его, даже
не подумав об этом.

  - Давайте начнем.Хиго Киеширо держал свое оружие в руке, "Ты должен сохранять
абсолютную неподвижность. Если твое тело затрясется, ты умрешь".」

  Наруто взвесил его в руке, и в глубине души он знал, что длинный нож, который Хиго
Киеширо бросил Наруто, был настоящим!

  "Прежде всего, я научу тебя основным приемам владения мечом.Хигу Цинширо вытащил
длинный нож из отверстия на своем плече: "Тан Чжу!"Снимай рясу!Порез на сутане!Левый
шип!Удар справа!Срезай влево!Сворачивай вправо!Есть также пронзающий меч против ветра!」

  Наруто глубоко запечатлел в своем сознании названия девяти приемов, которые произнес
Хиго Киеширо, и встал прямо лицом к Хиго Киеширо, стоя неподвижно.



  "Независимо от того, какой вид фехтования, он основан на этих девяти приемах, которые
изменились и эволюционировали."Хиго Киеширо все еще говорит о некоторых базовых теориях
фехтования, независимо от того, помнит это Наруто или нет", Хотя эти девять приемов
являются базовой структурой всего фехтования, но..."

  Наруто мгновенно поднял свой двенадцатиточечный дух, он знал, что момент близок!

  Хиго Киеширо также убрал длинный нож, висевший у него на плече, в ножны в середине
разговора, а затем внезапно присел на корточки и начал снова быстро, со скоростью, которую
глаза Наруто не могли уловить. В одно мгновение он завершил сложные действия по
извлечению ножа, нанесению удара, блокированию и закрытию ножа!

  "Сила Фейтиана Юцзянлю заключается в его способности противостоять этим девяти
приемам, лишая противника возможности защищаться и парировать. Это вспышка
девятиглавого дракона Фейтиана Юцзянлю!」

  Прежде чем Наруто успел среагировать, Хиго Киеширо уже подошел к Наруто сзади и
медленно встал.

  - Ты ясно это видел?Это искусство владения мечом, которым учитель больше всего
гордится, и это также одна из упанишад Фейтяна Юцзянь Лю - "Вспышка девятиглавого
дракона"!」

  Отвечая на вопрос Хиго Киеширо, Наруто спокойно покачал головой: "Я не видел этого
ясно, я вообще не видел этого ясно, и... И я не могу выполнить ни одно из девяти основных
движений, которые сказал мастер..."

  "Э-э..." Хиго Киеширо внезапно немного смутился. Ему немного не терпелось показать
Наруто свою самую сильную сторону, но он забыл, что Наруто только практиковался в
обращении с ножом.

  И чего Хиго Киеширо не знал, так это того, что его настоящего ученика Кеншина заменил
Наруто, а Наруто был маленьким белым фехтовальщиком, который ничего не понимал.

  Даже единственное, что сейчас может сделать Наруто, - это выхватить нож и нанести удар,
благодаря благословению системы, унаследованному от Кеншина.

  "Не имеет значения, если вы не понимаете, будучи учителем, я просто хочу сказать вам,
что вам еще очень рано учиться фехтованию как учителю, вы все равно должны начинать с
основ шаг за шагом!」

  - Тогда когда мы начинаем?"Наруто казался немного встревоженным. В конце концов, он
не знал, как долго сможет оставаться в этом мире. Он должен был поторопиться и уничтожить



все семейное прошлое Хиго Киеширо.

  - Сейчас же!"После того, как Хиго Киеширо скрыл свои ошибки, к нему вернулась прежняя
холодность. "Как учитель, я научу тебя продвинутой технике выхватывания ножа и нанесения
рубящих ударов - Джухе рубящих ударов!"」

  ……

  1000 упражнений заставят мышцы сформировать кратковременную память, и если это
делать каждый день, предварительная мышечная память сформируется примерно через год.
Если вы будете упорствовать еще пять лет, это не только сформирует постоянную память
мышц, но и своего рода инстинкт, похожий на интуицию.

  День и ночь сменяются весной и осенью, процесс обучения Наруто и Хиго Киеширо был
непрерывным. С тех пор прошло шесть лет, и тело, занимаемое Наруто, выросло в половину
человеческого роста.

  "За последние шесть лет, будучи учителем, я передал тебе большую часть своего
мастерства владения мечом. Пришло время тебе выйти и испытать это на себе."Хиго Киеширо
остановил Наруто, который закончил тренировку и вернулся готовить еду в тот день.

  Да, после того, как Наруто стал старше, эта кулинарная работа тоже досталась Наруто.

  - Добрый хозяин!Наруто не колебался: "Я соберу вещи и уйду!"」

  Наруто, который изучал фехтование в течение шести лет и изначально овладел
большинством приемов фехтования на летающем имперском мече, также претерпел некоторые
изменения в своей личности.

  В это время Наруто был подобен длинному обнаженному ножу, холодному, острому и
прямому.

  - О нет!Выражение лица Хиго Киеширо очень преувеличенное: "Кеншин, тебе не терпится
расстаться с мастером, мне очень жаль мастера!"」

  "Тебе грустно, что тебе не хватает человеческого мешка с песком?"Уста Наруто были
безжалостны. За шесть лет, которые они провели вместе, Наруто уже разобрался в
темпераменте Бику Цинширо, поэтому он говорил немного более небрежно.

  - На-на-на!Хиго Киеширо погрозил пальцем: "Если вам не нужно учить вас в реальном бою,
вы никогда не сможете изучить суть боя заранее. Если вы выйдете, чтобы испытать это, вы
можете легко умереть!"」



  Наруто молчал. В промежутке между двумя разговорами Наруто уже упаковал свои сумки
и, повесив их на пояс, низко поклонился Хиго Киеширо.

  "Я вернусь из этого опыта живым!Наруто сжал в руке длинный нож. "Девятиглавый Дракон
Флэш и Тяньсянский Дракон флэш, пожалуйста, сохраните это для меня!"」

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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